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Städtische Behörden ermahnen die Eltern, ihren Nachwuchs besser zu kontrollieren

In manchen Fällen wird wohl die Behörde selbst zum Rechten

sehen müssen!

Eusi Chind
Wenn Millionen und Milliarden unserm

Peterli nicht mehr «hoch» genug sind, so bringt
er seinen eigenen Ausdruck, etwas, das seiner
Ansicht nach nicht mehr zu übertreffen ist:
«Gotteszahl» .» P. R.

Annelis Erzeuger isf im Dienst. Wenn Grofj-
mutti auf Besuch kommf und fragt: «Anneli, wo
ist Papi?», kommt die prompte Antwort: «Papi
Chrieg.» Nun hatte Anneli gehört, dat} Papi im
Loch sei. Als das Grofjmüetti mit der gewohn¬

ten Frage anrückte, wufjte das Meiti nicht recht,
was antworten, bis ihm der rettende Gedanke
kommf: «Papi Loch, Mami wieder flicke.» F.

Die Kinder betrachten ein Bild vom Wolf

und den sieben Geifjlein. Da ruft ein Knirps:

«Lueg, det streckt de Wolf de Grind ine!»

Lehrer: «Schaaggeli, säg das schöner!» Der

Knirps, nach einigem Nachdenken: «... Lueg,

def streckt de Wolf de Grind use » M. S.

Im Kindergarten macht sich ein Meiteli lustig

über Pefers Zoccoli. Das nächste Mal, als er

heimkommt, frage ich ihn: «Hätt di das Chind

wieder usglachet?» Darauf er: «Nenei, die hani

schön verwütscht, si isch nämli hüt gar nöd

choo!» P-
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8«scitizclis lZsiiörcisn srmslinsn clis ältern, ilirsn I^Iscliwucliz kssssr zu Icontrollisrsn

In msnclien sslisn v/ircl woiii clis ksliörcle selc-zi ^um kecritsn

seliSn mÜ55en!

tiusi Lliiiic.
Wenn Millionen unci /v^illisrcisn unserm ps-

terli nicnt mslir «nocii» gsnug sinci, so krinczt
sr seinen sigsnsn ^usclruclc, stwss, ciss ssinsr
i-vnsiclit nscn niciit msiir zu üksrtrsttsn ist:
«Oottsszslil» .» p> k.

^nnslis ürzsugsr ist im visnst. Wsnn Orolz-
mutti sut IZssucti lcommt unci trsgt: «/^nnsli, wo
ist pspi?», lcommt clis promots Antwort: «pspi
Clirisg.» >>iun iistts ^nnsli gsliört, cish pspi im
l.ocl> ssi. ^ls cis; Orolzmüetti mit clsr gswonn-

tsn r^rsge snrüclcts, wuhts ciss rv^siti niclit rsclit,
wss sntwortsn, kis ilim cisr rsttsncis Osclsnlcs
lcommt: «pspi l.ocli, /v^smi wiscisr tliclcs.» l^.

vis Kincisr kstrsclitsn sin IZiicl vom Woll

unci cisn sisksn Qsilzlsin. vs rutt sin Knirps

-<I.usg, cist strsclct cis Woll cis Srinci irisi»

l.slirsr: «8clissggsli, ssg ciss scliönsr.»

Knirps, nscli sinigsm klsclicisnl-sn: «. >
l.usg,

cis« strsclct cis Woll cis Srinci uss... .» ^ ^

im Kincisrgsrtsn msclit sicli ein //siteii lustig

üksr pstsrs Toccoli. vss nsclists //sl, sls

lisimlcommt, trsgs icli ilin: «>-lstt cii clss Lliincl

wiscisr usglsclist?» vsrsut sr: «kisnsi, ciis lisnl

scliön vsrwütsclit, si iscli nsmli liüt gsr nc>6

clioo!« l'.l?
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